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Reference: C.N.966.2016.TREATIES-XI.B.16.44 (Depositary Notification)

AGREEMENT CONCERNING THE ADOPTION OF UNIFORM TECHNICAL 
PRESCRIPTIONS FOR WHEELED VEHICLES, EQUIPMENT AND PARTS 

WHICH CAN BE FITTED AND/OR BE USED ON WHEELED VEHICLES AND 
THE CONDITIONS FOR RECIPROCAL RECOGNITION OF APPROVALS 

GRANTED ON THE BASIS OF THESE PRESCRIPTIONS

GENEVA, 20 MARCH 1958

REGULATION NO. 44.  UNIFORM PROVISIONS CONCERNING THE 
APPROVAL OF RESTRAINING DEVICES FOR CHILD OCCUPANTS OF 

POWER-DRIVEN VEHICLES ("CHILD RESTRAINT SYSTEMS")

 CORRECTIONS TO REGULATION NO. 44 

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary, 
communicates the following:

At its sixty-fourth session, held on 16 November 2016, the Administrative Committee of the 
above-mentioned Agreement adopted by vote certain corrections to the Russian authentic text of 
Regulation No. 44.

Attached is a copy of the corresponding procès-verbal. The text of the corrections concerned 
(ECE/TRANS/WP.29/2016/100) can be accessed on the website of the Transport Division of the United 
Nations Economic Commission for Europe at the following address:  
http://www.unece.org/trans/main/wp29/wp29wgs/wp29gen/gen2016.html

 

28 December 2016

….

http://www.unece.org/trans/main/wp29/wp29wgs/wp29gen/gen2016.html


UNITED NATIONS                      NATIONS UNIES

AGREEMENT CONCERNING THE ADOPTION OF
UNIFORM TECHNICAL PRESCRIPTIONS FOR

WHEELED VEHICLES,  EQUIPMENT AND  PARTS
WHICH CAN BE FITTED

AND/OR BE USED ON WHEELED VEHICLES
AND THE CONDITIONS

FOR RECIPROCAL RECOGNITION OF
APPROVALS GRANTED ON THE  BASIS OF

THESE PRESCRIPTIONS.
DONE AT GENEVA ON 20 MARCH 1958

ACCORD  CONCERNANT  L 'ADOPTION DE
PRESCRIPTIONS TECHNIQUES UNIFORMES
APPLICABLES AUX VEHICULES A ROUES,

AUX ÿ.QUIPEMENTS ET AUX PIÿ.CES
SUSCEPTIBLES D'ÿ.TRE MONTÿ.S OU

UTILISES SUR UN VEHICULE i ROUES ET
LES CONDITIONS DE RECONNAISSANCE

RECIPROQUE DES HOMOLOGATIONS
Dÿ.LIVÿES CONFORMEMENT ACES

PRESCRIPTIONS.
FAIT A GENEVE LE 20 MARS 1958

PROCES-VERBAL   CONCERNING   CERTAIN
CORRECTIONS TO REGULATION

NO.  44 ANNEXED TO THE AGREEMENT

PROC£S-VERBAL RELATIF A CERTAINES
CORRECTIONS AU REGLEMENT
N° 44 ANNEXÿ A L'ACCORD

THE SECRETARY-GENERAL OF THE
UNITED NATIONS, acting in hls
capacity as deposltary of the above
Agreement,

LE SECRETAIRE GENERAL DE
L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES,
aglssant en sa qualltÿ de dÿposltalre
de l'Accord susmentlonnÿ,

WHEREAS the Admlnlstratmve
Commlttee of the above Agreement, at
its slxty-fourth sessmon, held on
16 November 2016, adopted certaln
correctlons to Regulation No.  44
(ÿUniformprovlslons concernlng the
approval of restraining devlces for
child occupants of power-drlven
vehlcles  (ÿChild Restralnt
Systems")").
(ECE/TRANS/WP. 29/2016/100) ,

ATTENDU que le Comltÿ
admlnlstratlf,  lors de sa solxante-
deuxiÿme session qua a eu lleu le
16 novembre 2016, a adoptÿ certaines
correctlons au Rÿglement n° 44
(ÿ Prescrlptlons unlformes relatlves

l'homologatlon des dlsposltlfs de
retenue pour enfants ÿ bord des
vÿhlcules ÿ moteur  (ÿ dlsposltlfs de
retenue pour enfants ÿ)   ÿ)
(ECE/TRANS/WP. 29/2016/100) ,

HAS CAUSED the sald correctlons
to be effected in the Russian
authentic text of Regulation No.  44.

A FAIT PROCEDER auxdltes
correctlons dans le texte authentlque
russe du Rÿglement n° 44.

IN WITNESS WHEREOF,  I,
Stephen Mathlas, Assistant Secretary-
General in charge of the Office of
Legal Affairs, have signed this
Procÿs-verbal.

EN FOI DE QUOI,  Nous,
Stephen Mathlas,   le Sous-Secrÿtalre
chargÿ du Bureau des affalres
3urldlques, avons slgnÿ le present
procÿs-verbal.

Done at Headquarters,
United Nations, New York,  on
28 December 2016.

Falt au Siÿge de l'Organlsatlon,
Nations Unles, New York,  le
28 dÿcembre 2016.

S         Mathlas


